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 Академию ведьм мисс 

Кэкл пришло лето. Не 

то чтобы мрачная шко-

ла, находящаяся на 

вершине горы в окружении тёмных 

хвойных лесов, стала выглядеть как-

то по-другому.

В первый день нового семестра 

первоклассницы сидели в классе. 

Глава первая
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Вместе они представляли собой до-

вольно тоскливое зрелище. Новая 

летняя форма была даже более уны-

лой по сравнению с зимней: бело-се-

рое в клеточку платье с короткими 

рукавами. Чуточку цвета вносили 

только разноцветные пояса —  ка-

ждому классу полагался свой цвет. 

Во всём остальном, включая серые 

носки и чёрные ботинки на шнурках, 

картина была безрадостная. После 

долгой зимы, в течение которой де-

вочки ходили в колючих шерстяных 

колготках, их ноги выглядели синюш-

но-белыми.

Несмотря на это, класс жужжал 

радостными голосами, тут и там раз-

давался смех. Все были счастливы 
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снова вернуться в школу. Все, за ис-

ключением Милдред. Встревожен-

ная —  вот правильное слово, чтобы 

объяснить, что чувствовала Милдред, 

когда сидела за своим столом и слу-

шала болтовню Мод о том, что с ней 

произошло на каникулах.

На самом деле она даже не слуша-

ла Мод, потому что была занята тем, 

что представляла все те ужасы, кото-

рые неминуемо должны были с ней 

приключиться в грядущем семестре. 

Странно, что до сих пор ещё ниче-

го не произошло. Впереди были дол-

гие недели обучения, которые нужно 

было как-то пережить. После того 

как её отправили домой в конце пре-

дыдущего семестра с ужасающими 
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оценками, она пообещала исправить-

ся. И вот, собственно, пришло время 

этих исправлений.

И хотя добросердечная мисс Кэкл 

упомянула в записке родителям, что 

Милдред спасла школу, это не мог-

ло перевесить всех её промахов, 

когда она что-то ломала или разби-

вала или даже специально превра-

щала одноклассниц в свиней. Одним 

словом, это было худшее заклю-

чение из школы и худшие оценки, 

которые она когда-либо приносила 

домой.

— Милдред! —  крикнула Мод, вы-

рвав подругу из размышлений. —  Ты 

ведь ни слова не слышала из того, 

что я только что сказала?
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— Нет, слышала, —  ответила Мил-

дред.

— Да? Ну и о чём я только что рас-

сказывала? —  спросила Мод.

— Эээ… тебе подарили на день 

рождения летучую мышку? —  с наде-

ждой в голосе произнесла Милдред.

— Я же сказала, ты не слушала! —  

победно ухмыльнулась Мод. —  Об 

этом я говорила десять минут назад.

В этот момент дверь широко рас-

пахнулась, и в класс вошла мисс 

Хардбрум. Их классная наводила 

ужас, она была подобна ледяно-

му порыву ветра, который проби-

рал до костей и заставлял замереть 

на месте. За собой мисс Хардбрум 

вела девочку, которую никто рань-
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ше в школе не видел. Как обычно, 

при неожиданном появлении мисс 

Хардбрум все подпрыгнули на сво-

их местах от испуга. Раздался скрип 

отодвигаемых стульев, хлопанье кры-

шек столов, потому что все тут же 

ринулись вставать, чтобы привет-

ствовать своего классного руководи-

теля, как и полагается, стоя, распра-

вив плечи и выпрямив спины.

— Доброе утро, девочки, —  сухо 

поприветствовала мисс Хардбрум.

— Доброе утро, мисс Хардбрум, —  

в унисон ответили девочки.

— Надеюсь, все рады снова быть 

здесь, —  сказала она, сузив глаза 

и вперив взгляд в учениц, которым 

«повезло» сидеть в первых рядах. —  
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Все хорошо отдохнули и готовы хоро-

шо поработать?

— Да, мисс Хардбрум, —  хором 

воскликнули девочки, вложив в ответ 

всю возможную искренность.


